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Ut a bonyodalom felé.
A politikai helyzet most bogozódott 

össze igazában. Annyi bizonyos, hogy nagy 
események küszöbére léptünk. A régi ke
retek, a régi irányok úgyszólván mindany- 
nyian megbomlottak.

A liberalizmus csődöt mondott Maguk 
a liberálisok bizonyították be, hogy vezér
elvük csak frázis, mikor a „ tiszta “ liberá
lisok csak a handlérozásért állottak a cé
gér alá.

Magában a szabadelvű pártban három 
nagy frakció létesült s mind a három vára
kozik, hogy adott alkalommal esetleg szét
törje az összedrótozott párttekintélyt.

A bukott el akarja magával hitetni, 
hogy ö nem hulla a politika mezején, ha
nem csak tetszhalott, a mely föltámadhat. 
El akarja hitetni másokkal is és körülbelül 
a függetlenségi párt elveivel uj pártot sze 
retne alakítani Szóval hatalom kellene 
neki, hogy uralkodhasson, boszut álhasson. 
Ha mást nem, annyit elért, hogy mindenki 
csodálkozva fordítja feléje a fejét: hát a 
halottak beszélnek is ?

A függetlenségi párt megindult a bom
lás utjáu Háborút kezdett a nemzeti esz
me győzelméért. A tizenkettedik órában 
leszereli, fölülkerekedett benne a roppant 
felelősség érzete, mely az ország sorsának

intézésében rája várt. Aztán elszégyenlet- 
te magát. Rösteli a megfutaraodást. De 
furfanggal él és Héderváry nyakába varr- 
ja, hogy becsapta s ezért újrakezdi a har
cot, a melyet pár nappal előbb győzelmi 
jelszók kíséretében leszerelt.

Kossuth Ferenc lemondott a pártja 
vezetéséről. Nem természete a harc. Ha 
az ország katonája is, de tudását csak a 
béke idején kívánja értékesíteni hazája 
javára. Ez is egy újabb és uagyfontosságu 
változás a mai kuszáit viszonyok között.

A nagy felfordulást a nemzeti eszmé
ért való felláugolás okozta Niucs a nem
zetnek fia, — bármely pártállásu legyen 
is — a ki a magyar nemzet szégyenletes 
helyzetét helyeselni tudná; a ki helyeslő- i 
lég bólintana rá, hogy a magyar nemzet 
fiaiból kiállított hadsereget — a nemzet 
tulajdonkénem szemefényét — idegen szel
lemben, idegen zászlók alatt, idegen ve
zényszóval a nemzet és hazafiság ellensé
geivé neveljék. S mindezt a törvény pa
ragrafusainak világos kijátszásával.

■S mi áll ezzel szemben ?
Első sorban a katonai uralom, a mely 

67 óta megszokta, hogy alázatos, kézdör
zsölő ministerekkel álljon szemben, a kik
nek kiadta a raportot s azok az összevá
sárolt többséggel készségesen hajszolták 
keresztül a nemzet törvényeinek kijátszá

sát Ez a katonai testőrsereg áll a jó öreg 
király körül, a ki szintén nehezen tud be
letörődni a dolgok ilyetén változásába.

Mi lesz ?
Khuen-Hédervárynak nehezebb ahely - 

zete a Széli Kálmánénál is. Egész vihar 
tört ki csak a megje'enésére is. ő  hidegen 
állott, mintha kicsinyelné az orkán tombo- 
lását s mintha a jövőben akarná megadni 
rá a kemény választ. Ha horvátországi 
szereplését tekintjük, nem sok jót várha
tunk tőle. Hiszen busz esztendő alatt nem
hogy békességet hozott volna a horvát 
viszonyokba, sőt inkább elkeserítette őket 
erőszakosságával.

Egyesek már az öreg király lemondá
sát rebesgetik, hogy megunta a két ország 
háborúját s megtört teste, megtört lelke 
nyugalomra vágyik.

A kormány a király akaratának a 
végrehajtója Bizonyára el fog menni a 
végletekig, hogy a felsőbbség akaratát 
megvalósítsa. S ha terve nem sikerül, bi
zonyára a nemzetre fog appellálni egy uj 
választás alkalmával. Nyilatkozzék maga 
a nemzet, mit akar ? Szóvá! újabb bonyo
dalmak s nagy változások küszöbén állunk, 
az bizonyos !
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A rátótiak meg a hónapos eső.
Rátóton már hetek óta esett az eső. Kez

dődött pedig a nagy esőzés mindjárt szénaka
szálás után, nyilvánvaló tehát, hogy volt nagy ria
dalom az egész faluban. Ki-kimentek a falube
liek a mezőre, de bizony a vizes szénát nem 
volt kedvük petrencézni. De nem is lett volna 
nagy haszon rajta. Tétlenül töltötték a napot, és 
tanakodtak, mitévők legyenek.

— Nincs semmi remínség az idén semmi
hő, — szólt búsan az öreg Egyed bácsi, — 
Istók uccsa, hetvennyóc éves vagyok, de ijeny 
időjárást még nem láttam. Az a bükköny^ is 
ojan már, mint a lengye, úgy teli van vizze, a 
búza meg kicsirázik, még le sincs aratva.

— A bizon, — vette át Káposzta Jancsi a 
szót, — az anyám is csak eccer emlékszik ijen 
csúf időre, mikor ippeg rőkén vótak, aztán meg
eredt az esső, űk meg egy karámba átak be 
ippeg amott a Vörösdombnak ellenbát. Hát a 
ménkű is nem oda kívánkozott, szétiiánta az 
egész tetőt, de őneki a semmi baja se lett.

— Azért nem is fél a mán az Eristentű 
se, — vágott közbe Istók, a Jancsi öccse, 
pedig a féllába má’ a sírba lógg.

— Fogd be a szád tanácsolom, — fenye
getőzött a bátya, — mer a petrecével diktálom 
beléd, hogy tiszteld anyádat.

— Úgy van ! megérdemli a gazember,
bíztatták a többiek. ________

Ezenközben a falu végéhez értek és bizony 
szokás szerint összekapnak a Káposzták, ha a 
kisbiró meg nem veri a dobot a községháza előtt. 
De erre valamennyien oda tartottak a templom
térre, a Jancsi meg az Istók se folytatták a szó
váltást. A kisbiró pedig a fontos ügy komolysá
gával kezdte:

— Közhírré tétetik minden rátóti embernek, 
a kinek szavazati joga a listába be van vezetve, 
hogy vasárnap délután, 4 órakor a létánija után 
gyűlés lesz a kösség házánál, ahová a szavazók 
ifja és véne a kösség nemes birájától egyaránt 
meghivódik. Tudattatik egyúttal mindenkivel, hogy 
az asszonyok otthon maradjanak és az emberek 
feleségeiket el ne eresszék, mert azok az ű 
nyelvük szerint nem emberek, hanem asszonyok, 
elég ha odahaza lármáznak. A gyűlés pediglen 
lesz a hónapos esső elálllitásáról, kihirdettetik, 
pediglen azért, mer a hertelen beszéd sose vót 
jó. mostandég pedig mindenki ráér, hogy addig 
minden okos ember összeszedhesse tudalmát. Még 
egyszer hirdettetik, hogy az asszonyok otthon 
maradjanak, a gyerekek eljöhetnek, csak béké
vel legyenek, hadd tanuljanak az öregektől, trrrrrr.

A kihirdetés után persze volt nagy sürgés
forgás, tanakodás. Az asszonyok zsörtölődtek, 
hogy őket kereken kizárta a biró a gyűlésből, 
holott a konty alatt is szokott teremni okos 
gondolat. A gazdák meg mindennap összedugták 
a fejüket, halkan tanakodtak. Minden csoportnak 
más és más gondolata támadt a veszedelmes eső 
ellen.

Eljött a vasárnap délután, vége volt a li
tániának a temérdek sok ember tódult a község 
háza felé. de mivel a nagy tömeg nem fért be

a gyülésterembe, kényszerítve voltak a nagy eső
ben is a községház udvarára gyülekezni. Nemso
kára megjelent a község nemes bírája szomszéd 
Bende Gábor személyébe és egy előkerített hor
dóra felállva, a gyűlést ünnepélyesen megnyitotta.

— Érdemes rátóti gyülekezet! (Hajjuk haj
juk!.) Nagy szerencsétlenség készül fölöttünk, a 
vizözöny fenyeget bennünket. (Úgy van!} Felszö
ktünk mindenkit, aki talált valami okosat a hónapos 
esső elállittására, ájjon elő szavazattyával és én 
a kösségház terhére egy hordó bort ajánlok meg 
mellyel annak egésségére fogunk meginni, aki a 
legbölcsebb szavazatot fogja előadni.

Hatalmas éljen fogadta a biró beszédét és 
egyszerre többen is akartak felszólalni. A biró 
azonban a legöregebbnek, Kis Deci Andrásnak, 
engedett szót elősorban, aki teljes komolysággal 
igy kezdte :

— Hát bizony sok beszéd esett mán a 
nagy essőzés felől, itt az ideje, hogy segítésünk 
rajta. Hát én az öreg apátoktól tanultam meg 
véleményezni a nehéz dolgok fölött, de ijeny do
log azokkal se esett meg az ég alatt, hanem hát 
mégis ammondó vónék, legjobb vóna, ha a szom
széd falutól ekérnénk kőcsönképpen az uj nagy 
harangot, memmeg a vázsonyi nagy kelepelőt, 
oszték az egyiket a falu egyik végére, a másikat 
meg a másik végére jó magasra állítanánk, oszték 
addig huzatnánk őket még csak el nem takaronnék 
innét az esső Isten hírével.

A legtöbben helyeslőleg bólintottak az öreg 
Kis Deci szavazatára, a végén meg teljességgel 
elfogadták, hogy ez lesz a legjobb. De megszólalt 
a Répás Balázs, aki újságot olvas és bizonnyal 
abban meg van írva az eső elállításának módja is. 
Mindenki oda figyelt. _________

Mai lapunk 4  oldal.
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' Hazafias munkások. Hogy a nemzetközi, 
vallásgyalázó szociáldemokrácia nem ékelheti be 
magát (becsületes gondolkodású magyar népünk 
leikébe  ̂ mindig váltottuk. Hogy az igazi magyar 
munkás ’ mindig hive marad hazájának és hitének, 
mutatja a következő cikk, a melyet egy. munkás 
küldött be ‘hozzánk azon alkatomból, hogy a 
múlt Vasárnap egy-két nagyhangú cokilusta is
mét szeretett volna maszlagot hinteni a józan 
munkások leikébe. A munkásokat harcra szólitva 
fel, igy folytatja szavait:

Munkára fel!
Nézzünk végig hazánk ezer éves történe

tén, találunk-e hasonló nyomort a maihoz és ki- 
-zsókmányolást. Bizony bátran mondhatjuk, hogy 
a török, tatár pusztítások idején sem találunk 
ehhez hasonlót s mind ezt jövevények cselekszik 
hazánkban. Nem elég nekik az, hogy koldussá 
és nyomorékká tették az egész magyar nemze
tet, hanem még a hitétől, Istenétől is meg akarják 
fosztani a népet, hogy az erkölcstelenség pos
ványába tapossák a munkásságot: és erre mindre 
van nekik eszközük; ők maguk nem mernék 
egyenesen cselekedni, mert tudják azt jól, hogy 
ha ők maguk kimutatnák a működésüket, hamar 
öntudatra ébredne a magyar nép, és rövid utón 
ártalmatlanná tenné őket. De van nekik eszkö
zük,. még pedig sajnos, a magyar munkásság 
köréből is. Itt vannak a világot megváltani akaró 
nemzetközi forradalmi szociál demokraták, a kik 
á világ-egyetemet (Bebel szerint) három pont 
alapján akarnák átalakítani. Az l.-ső pont a po
litika terén, a köztársasági kormányformával, ll.-ik 
a közgazdaságot a szociálizmus alapján, lll.-ik 
a vallás körében az atheizmus-, vagyis az isten- 
felenség alapján.

• Ezekből láthatjuk azt, mikor a szónokaik 
nagy hangon hirdetik, hogy nem akarják ők a 
vallást bántani, mert ő előttük a vallás egyéni 
.dolog: akkor is hazudnak, mert a német szoci
álisak egyik lapja nyíltan kiirta azt, hogy igen, 
minden törekvésük oda irányul, hogy minél is
tentelenebb legyen a nép, mert szerinte csak az 
méltó a szocialista névre, a ki valóságos atheista, 
vagyis istentelen.

Folytassam e még? lehetne ám köteteket 
össze áilitani azoknak a nagyvezéreknek a nyi
latkozataiból, a melyben meghazudtolják önma
gukat, ■ illetve ellentétbe jönnek az ámító nagy
hangú izgató beszédeikkel. Nagyon könnyen meg
ismerjük őket, éppen úgy, mint a fát a gyümöl
cséről, az embert a cselekedeteiről. Nézzük meg 
a harminc éves alkotásaikat, és tisztába vagyunk,

— Én bizony nem tanálom jónak a Deci 
bácsi vélekedését, mert bizony a legjobb vóna 
vennyi két viharágyut, azt aztán ketten a Piri- 
pócs sógorommal elsütnénk, attú osztán úgy 
megijenne az esső, hogy fizetnyi kőne neki azér, 
hogy visszatérjen.

— No e’ megatta neki, — böstörködött a 
Löké Márton, — mer jártam én Somogyba is, 
oszt amiótátú ezekkel a fényé vihárágyukka’ lű- 
döznek, azúta még többször elcsapja űket a jég. 
Hát aszondom, hogy a’ kőne még csak ide.

Az egész gyűlés nagy örömmel fogadta ezt 
a beszédet. És ezzel a viharágyú becsülete örök
re oda lett a rátótiak előtt. Ekkor Erdélyi Pál 
készült szólásra, de a mint kinyitotta a száját, 
a Piliván Matyi akkorát rühögött, hogy az egész 
gyülekezet megbotránkozott. Erre Erdélyi Pál 
ökölbe szorította markát és a biró felé fordult.

— Na tudja biró úr, ez a Piliván hitvány 
egy ember, mer szemre-füre egy csömör ember. 
Még éngem mer ez kiröhögni, engem önön Er
délyi Pált, aki megjártam egy Budapestet, és 
azombán vótam egy ojany negyedik emeleten, 
akibe' némej ember egy ujsorsi házért se merne 
belépni és akinek szómban van annyi eszem, 
mint húsz Pilivánnalc, hát mondom biró ur, egy 
ijeni piszok ember röhög még én rajtam.

' Á biró urnák intézkedni sem kellett, mert 
az érdemes rátótiak a Pilivánt egyszerűen kidob
ták a gyűlésből.

’ Erre a biró intett Erdélyi Pálnak, hogy 
csak bátran szavazzon, és ez igy véleményezett: 

,, — Hát bijony én se az eggyik, se a má
sik vélekedésétel nem fogadom, hanem legjobb 
véna a falunk fölé egy nagy vászonesernyőt ál-

hogy tulajdonképen kikkel állunk szemben, nem 
mással, mint tényleg a nyomor vámszedőivel. 
Ha már tényleg ismerjük őket, és látjuk műkö
désüket, ébredjünk már egyszer fel, és fogjunk 
a nagy munkához; a munkás-kérdés józan meg
oldásához. Van még a munkásság közt egy lel
kes csoport, a mely segédkezet nyújt, a mely 
előtt még szent a haza és a hir fogalma. Fel te
hát a nagy munkára tisztítsuk ki a salakot a 
társadalomból, mert hazánk jövője azt tőlünk 
megkívánja, s majdan

Hol siijaink domborulnak,
Unokáink leborulnak 
S áldó imádság melleit,
Emlegetik neveinket.

Fel tehát a nagy munkára!
Brutus.

Ú J D O N S Á G O K .

— Az Oitáregylet szent miséje vasárnap 
azaz f. hó 5-én d. e. 10 órakor a szemináriumi 
templomban fog az Urnák bemutattatni.

— Személyi hir. Lobkovicz herceg, hadtest
parancsnok ma délelőtt a UH. gyalogezred helyben 
állomásozó zászlóalja felett szemlét tartott s me
gelégedéséi nyilvánította a tapasztalt rend, fegyelem 
s legénységi kiképeztetés felett. Tiszteletére a 
tiszti kaszinóban diszebéd volt.

— Prímicia. Kostyrfik Kajetán cisíercita r. 
áldozópap f. hó 7-én d. e. 9 órakor tartja primi- 
ciáját a ciszterciták templomában.

—  Papnövendékek felvétele. Dr. Városi
Gyula megyéspüspök elnöklete alatt tepnap tör
tént meg a papnövendékeknek felvétele. Felvé
tettek az I. évi theologiára Czermann Antal Bu
dapestről, Horváth József, Györgyi János, Szekfü 
Ignác a székesfehérvári főgimnáziumból. A fő
gimnáziumi VII. osztályra: Röszler Ignác Bu
dapest, Luttor Károly Székesfehérvár.

— Az országos orvosszövetség helybeli fi
ókja szombaton tartott közgyűlésén a tisztikarban 
némi változás állott be, a mennyiben a titkári 
állásról lemondott dr. Palánszky Miidós helyébe 
dr. Gerber Károly, ennek helyébe pedig jegyzőül 
dr. Kecán Livius orvos választatott meg.

— Érettségi a főgimnáziumban. A ciszter
cita rend helybeli r. kath. főgimnáziumában az 
írásbeli érettségi vizsgálatok május 10. 1<S 19, 20 
és 21-én tartattak meg, a szóbeli érettségi pedig

litanyi, e’ meg kikerűne a kösség ezideji és a 
jövő kender terméséből, addig penig fát horda
nánk az erdőbű a nagy esernyő nyelihő.

— Abbiony, jó lesz! zúgott az egész gyü
lekezet, csak a Tugyi Mesa nem volt vele meg
elégedve.

— No, ennél bizony okosabbat is mondha
tott vóna, hiszen hogyha esernyőt csinálunk abbű 
a sok vászonbú, a mit az asszonyok fonnak, 
akkor mibű fogunk ruházkonnyi ? azt hiszi ked 
Erdélyi komáin, hogy essőbű vagy levegőbű is 
lehet ruhát varrnyi r A legjobb vóna szalmáim 
szőnyi esernyőt, az pézbe se kerűne, memmeg 
ruha dolgábul se szenvennék hiányt.

— El-lesz jó, — zúgott a gyülekezet, — 
nem is kő más tanács nekünk. A biró már ki 
is akarta jelentenyi a szentenciát, de ekkor Bagó 
András emelte fel hatalmas szavát, a falu tudal- 
ma, az értelem képviselője, mesterségére nézve 
télen csizmadia.

— Végig halgattam mindeggyiknek a sza- 
vazattyát, egyik is sok pézbe kerül, a másik se 
lenne a nélkül, a harmadik meg pláne a napot 
is elfogná tőlünk, aztán akkor mehetnénk az 
Úristenhez depuíációba uj napért. így volna a 
tényváz, azér csak atnmondó vónék, hogyha 
máma esik, hát csak had essen, ha hónap is 
esik, akkor is csak had essen, de ha még har
madnap is esik, akkor mán nem tehetünk róla.

Ezt az indítványt aztán elfogadta a gyüle
kezet és az áldomás mellett megvárták a három 
nap elteltét; hogy azután esett e még, . azt a 
rátótiak maguk se tudják, mert akkor már ífját- 
vénit megszállta a kadarka lelke.

Bertulus.

junius hó 27-én és 30-án folyt le. Jelesen érettek • 
Görög Joltán, Hritska Károly, Potyondy Imre és 
Szekfü Ignác: jó l érettek: Kemény Antal és Luttor 
Ferenc; érettek: Benkő Gáspár, Dornis József 
Farkas Béla, Gymrgyi János, Horváth József 
Kováts Kálmán, László József, Magyar Ferenc 
Németit Sándor, Rátkay László, Szabó Ferenc 
Varhanek Ferenc és Vastag Ferenc. Két növen
dék 1—1 tantárgyból pótérettségire utasittatutt.

—  Az ev. ref. egyház köréből. A mezőfötii 
ev. ref. egyházmegye lelkészi kara f. hó c.-án 
tartja rendes évi közgyűlését a helybeli ev. ref. 
egyházíanács dísztermében. Ugyanekkor a BónJ 
Géza elhunytéval üresedésbe jött gondnoki állásra 
megválasztott Keuessey Miklós beiktatási ünne
pélye is meg fog tartatni. Mint halijuk, az ünnepi 
beszédet Molnár Béla helybeli ügyvéd mondja.

— Pénztár-elválasztás, pénztárvizsgálat. Az
uj árvatorvény értelmében, mely tegnap le en 
életbe, az árvapénztár a többi pénztáraktól1 
különítve külön szekrényben külön naplókkal ke
zelendő. A törvény eme rendelkezése értelmében 
Havranek József polgármester elnöklete mellett 
egv bizottság az árvapenztárt elválasztotta a töb
bitől s a mennyiben Hóna József pénztári ellenőr 
szabadságra megy, a pénztárátadás s a részleges 
pénztárvizsgálat is megtartatott s konstatáltam:;, 
hogy minden a legnagyobb rendben van. ’

— Utazás Spanyolországba, Dr. Faludi Mik
sa, a kereskedelmi akadémia igazgatót^ a szün
időben újra alkalmat akarván adni egy nagyobb 
úri társaságnak, hogy az ő szakavatott vezetése 
alatt hosszabb útra ránduljon, az idén Spanyol
országba rendezett utazást. Tekintve az ő gazdag 
tapasztalatait, sokoldalú összeköttetéseit, ntelvh cl 
annyi kellemes órát szerzett már u iharsainak, 
joggal remélhető, hogy ez a kirándulás az eddi
giekhez hasonlóan szép sikerrel fog végződni. A 
társaság tagjai nagyrészt litteratus emberek, ta
nárok, hivatalnokok stb.

Lapunkat közelebbről annyiban érdekli, a 
mennyiben felelős szerkesztőnk szintén resztvesz 
benne. Az útirány a következő;

Julius 5-án este 9 ó. 21 perckor indulás 
déli vasút gyorsvonatán Marburg, Villach, a Pus;- 
taszerhalmon és Etsvölgvén át Rivába, megérke
zés julius 4-én d. u.

Julius 5-én délelőtt Riva megtekintése. Dél
ben indulás hajón a Garda tavon végig Dezen- 
zanóig, innen gyorsvonaton tovább Milánóig, meg
érkezés este 7 <jrakor.

Julius U-án Milánó, a dóm, a Scala és egvéb 
nevezetességek megtekintése.

Julius 7-én reggel gyorsvonaton Genuába. 
Genua megtekintése.

Julius 8-án reggel indulás Genuáhói a ki 
vierán végig Nizzába, megérkezés J. u. A váró
megtekintése.

Julius 9-én. A társaság tetszés szerint ki 
rándul Monacoba, Montecarlóba, esetleg kocsikon 
a gyönyörű Cornichen á t

Julius 10-én reggel 8 órakor indulás gyors
vonaton Marseillebe. A város és a kikötő meg
tekintése.

Julius 11 -én reggel indulás Cetten át Tou- 
louseba.

Julius 12-én reggel indulás Lourdesbc. A 
kegyhely megtekintése.

Julius 15-án reggel indulás Biarritzba. A vi
lághírű tengeri fürdőhely megtekintése.

Julius 14-én indulás Spanyolország felé Hs- 
coriálba. A világhírű kir. palota, zárda és könyv
tár megtekintése. Délután tovább utazás Madridba.

Julius l(í és 17-én Madrid. Előre elkészített 
terv szerint a város nevezetességeinek megtekintése.

Julius 17-én indulás Sevillába.
Julius 18-án délután és 19-én Sevillának 

„Andalusia gyöngyé'1-nek megtekintése. Vasárnap 
lévén, valószínűleg bikaviadalt is lát a társaság.

Julius 20-án utazás Gibraltár felé.
Julius 21-én. Gibraltár megtekintése. Délután 

külön hajón külön kirándulás rendezhető Tan
gerbe, Észak-Afrika partján fekvő városba.

Julius 22-én utazás Granadába.
Julius 25-án az Alhambra, az Alameda és 

egyéb nevezetességek megtekintése.
Julius 24-én utazás Cordovába, a hires szé

kesegyház stb. megtekintése.
Julius 25-én utazás Valenciába.
Julius 27-én utazás Barcellonába.
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Július 28-án Barcellona nevezetességeinek

Július 29-én megérkezés Cerbébe a francia 
Határállomáson, továbbutazás, megérkezés Avig- 
nonban este 9 órakor.

Julius 30-án tovább utazás Lyonba. Dél
után a város megtekintése. ’

Julius 3i-én indulás Genfbe. Délután a vá
ros megtekintése.

Augusztus 1-én Genf környékének meg
szemlélése. Kirándulás Montreux és Territeig, 
Chamouníxba, Grand Salév-re. ’

Augusztus 2-án indulás Luzernbe. A város
megtekintése.

Augusztus 3-án a Vierwaldstádti-tó bejárása 
vagy kirándulás Rigire esetleg Pilátusra.

Augusztus 4-én indulás Arth-Goldau, Zicgel- 
brücke és Buchson az Arlberg-vasuttal Insbruckha.

Augusztus 5-én Insbruck megtekintése; dél
után gyorsvonaton hazautazás a Brenneren és ] 
Pusterhalon át, megérkezés Székesfejérvárra au- i 
gusztus 6-án reggel 8 ó. 28 perckor. !

A tanulmányúton résztvesznek : !
Dr. Czapári László és Richter Mátyás fő- ! 

gimnáziumi tanárok, Bilkei Ferenc hitoktató, a 
Fejérmegyei Napló szerkesztője, Heinrich Lajos, 
Fejérmegye tiszti főügyésze, Haueise Ede, cs. és 
kir. őrnagy, dr. Faludi Miksa, felső kér. iskolai 
igazgató (Székesfehérvár). Dr. Horváth Balázs, 
premontrei főgimnáziumi igazgató (Kassa). Kozma 
Gyula, székesfővárosi polgári iskolai igazgató ne
jével, Krécsv Béla, állami főreálisk tanár, Sármay 
József, m. kir. honvéd-százados, Ludovica-aka- 
démiai tanár. Szemere Ilona, Gerzsó Rózsa, Rad- 
nai Sarolta, székesfővárosi polg. isk. tanítónők, 
Dávid József, orvosnövendék, dr. gróf L'chritz 
Amadé Emil, belügyminiszteri segédtitkár (Buda
pest). Gerber Frigyesné, egyetemi tanár özvegye 
(Grác). Dr. Bárdos Remigius és Molnár Ervin, szt. 
Benedek-rendi tanárok, (Esztergom). Petrovics 
László, áll. főgfmnáziumi tanár nejével (Szeged). 
Gludovácz Ilona, felső leányiskolái tanítónő, (Po
zsony). Földes Vilmos, polg. iskolai igazgató (Pra- 
vicabánya). Dr. Gámán József, kér. kamarai titkár, 
Andrasofszky Dániel, a magy. pénzv. és leszá
mítoló bank erdélyrészi fiókjának főnöke (Kolozs
vár). Dr. Perényi Adolf, állami főreáliskl tanár, 
dr. Bleyor József ügyvéd (Temesvár). Dr. Spitzer 
Mór ügyvéd és jogtanát (Veszprém).

— Egyházmegyei hirek. Az érdi esperesi 
kerület h. esperesévé Tcliry József tétényi plé
bános, Hcller Iván budafoki plébános pedig 
ugyanezen kerület h. tanfelügyelőjévé nevezte
tett ki.

— Megszűnt a vörheny-járvány. A hónapok 
óta dühöngő vörheny végre-valahára megszűnt. 
A gyermekek eme rémét sikerült elfojtani s a 
járvány-bizottság tegnap tartott ülésén hivatalo
san is konstatálta a járvány megszűntét, önma
gát feloszlatta, illetve közegészségügyi bizottsággá 
alakult. Még van ugyan egy két vörheny-beteg, 
ezek is gyógyulófélben vannak s a betegség most 
már teljesen szelíd lefolyású.

— Marólúgot ivott. Székesfehérvárott időn
ként egész mánia az öngyilkosság. Ha valakinek 
szivét megcsiklandozza a szerelem és nem léphet 
rögtön az anyakönyvvezető elé, öngyikos lesz. 
Ha fogyatékán van az aprópénz s a papa nem 
siet gyógyulást szerezni néhány ropogós bankó
val, a világmentő golyó lehet csak az elintézési 
eszköz. A lányoknál pedig egy szerelmi csalódás, 
esetleg egy ballépés elkeseredést szül s ilyenkor 
az egyedüli menedék a halál. Elég hozzá egy-két 
krajcár ára lugkő s vagy sikerül a műtét vagy 
nem. Ha sikerül, szánja a világ; ha nem sikerül, 
megmosolyogják az emberek s az öngyilkos-jelölt 
belátja, hogy bolondságot követett el. Így tett

, Kollár Mari 18 éves cselédleány is. Hínárba lé
pett, letért egy kissé az egyenes útról, ekkor 
feleszmélt, sietett hát 3 krajcár ára lúgkővel se- 
giteni a bajon. Kedden este feloldotta a maró 
mérget, meg is itta s mikor a méreg égetni 
kezdte a belsejét, akkor segítségért kiabált. Sze
rencsére az orvosi segély nem késett, bevitték a 
korházba, gyomormosást alkalmaztak s valószí
nűleg néhány nap múlva elhagyja a kórházat. 
Most már megbánta s szégyenli a tettét, mely
nek korábbi botlás a rugója. Talán ez a kúra 
használ s máskor jobban vigyáz magára.
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A
tegnapi ülésén most már talán végleg eldőlt az 
árvaház előtti térnek s a Zichy-köznek a sorsa. 
Elhatároztatott ugyanis, hogy úgy a jelzett tér, 

’ ‘ Zichy-köz még az idén aszfaltburko-valamint a
lattal lesz bevonva. Kétségtelen, hogy mindkét 

! hely rendezése már nem korai, de hogy a szé
kesegyház előtti tér rendezése mikor jut az in
téző körök eszébe, arra már csakugyan kiván
csiak vagyunk. A templomtér kövezete minden
felé a szó szoros értelemben nyaktörő s kül
csín szempontjából is meglehetősen kifogás alá 
esik. Most pedig az évről-évre ismétlődő neveze
tessége is szembetűnő, a mennyiben a gyep in- 
nen-onan kaszálható is lesz. Talán a székesegy
ház előtti utcaterületnek nem így kellene kinéz
ni: Itt volna az ideje, hogy észrevegye a ható
ság s ha észreveszi, lehetőleg hasson oda, hogy 
a templomtér rendeztessék.

— Adomány és köszönet A székesfehér
vári csizmadia iparos itjuság a múlt hó 28-án 
tartott táncmulatság alkalmával befolyt tiszta jö- 
vödelemből, 4u koronát az agg iparosok segély ző 
pénztára javára adományozta, a mién ez utón 
is köszönetét mond a pénztár vezetősége.

. - Betöréses lopás. Göndör Samu Nádor
I utcai kereskedő boltját az éjjel feltörték s onnan 
J  néhány korona értékű ezüst pénzt, ÖUO korona 
i aranyat s két doboz szivart elloptak. A tettesek 
I a várköruti üzletablakot feszitették fel s azon át 
: hatoltak a holtba, a hol könnyen és zavartak- 
i lanul végezhették munkájukat. Csodálatos, hogy 
! az ellopott pénz egy kis kézi fiókban volt, holott 
i Werthcim-szekrény is van az üzletben. A hely
' színén megjelent rendörbiztos ama kérdésére: 

hogy legalább az arany pénzt miért nem a Wert- 
heim-szekrénybe zárta, a károsult kereskedő igen 
naivul azt felelte: mindegy akárhová zárom, hisz 
a betörők a Wertheim-szekrényt is fel tudják 
törni. Ez egy kissé furcsa felfogás. De ha már 
ezt vallja a károsult, miért kellett neki a W'ert- 
heim-kassza? Még megjegyezzük, hogy a tette
sek az üzletben felejtettek egy fejszét és egy 
téglát. A rendőrség megindiíptta a nyomozást, 
de biz eddig a betörőknek még csak nyomában 
sincsenek.

— Távozó titkár. Schier Lajos, a Fejér
megyei Gazdasági Egyesületnek 3 éven át tevé
keny titkára állásáról lemondott s egészségi okok
ból a Mária-puszta gazdasági vezetését szeptem
berben átveszi. A 2400 koronával dotált állást, a 
mennyiben az alapszabályok szerint a titkár mi
nősítésénél a felsőbb gazdasági szakiskolai okle
vél megkivántatik, egyelőre alig tölthetik be főleg 
azért is, mert végleges állásnak s igy biztos exis- 
tenciának nem tekinthető.

— A föispáni titkár tolvajai. Nemrégiben 
dr. Burchard Bélaváry Rezső lőispáni titkár ko
csijából Budapesten kiloptak egy kézitáskát, mely
ben 3000 korona készpénz volt. A budapesti 
rendőrség a nyomozás során letartóztatta Bürger 
Mórt, a ki azt állította, hogy a lopást Rezső nevű 
öcscse és Tahóczky Márton lopták el. A további 
nyomozat során sikerült elcsípni a két rovott 
múltú alakot, a kiknél a táska megtaláltatván 
beismerték, hogy a lopást ők követték el, a 
pénzt azonban már elköltötték.

— A hajcsárok hajósára. Kőszegi György

megtette, a  minek természetesen az lesz a vége, 
hogy a város ismét zár alá kerül. . .

-  A vasúti dalárda jubileuma alkalmával 
rendezett ünnepély, mint már megírtuk, szépen 
sikerült. Kétségtelen, hogy az ünnepélyt követő 
táncestély iránt is nagy volt az érdeklődés, a mit 
minden egyébnél leginkább bizonyít a szép nem 
alábbi koszorúja :

Asszonyok; Báder Imréné, Bartusek Artumé, 
Bandát Ferencné, Borszuk Jánosné, Bors Józsefné, 
Csizmadia Józsefné, Dancz Istvánné, Erdélyi Jó- 
zsefné, özv. Trukenszitz Ignácné, Tujner FerenC- 
né, Hartung Jánosné, Hári Lajosné, Herdi'Lajosáé, 
Hollósi Ferencné, Kerger Antalné, Khun Ferencné 
(Budapest), Kardos Andomé, Kováts Lászlóné, 
Kreutz Józsefné, Kucsera Pálné, Kümmel Béláné, 
Lechner Györgyné, Laczófi Jenőné, Loóz Nán- 
dorné, Molnár Józsefné, Magyarod! Imréné, Máj 
Alajosáé, Móna Jánosné, Meleg Sándomé, Nikolsz- 
burger Sándomé, Navratil Ferencné, Nidermajer 
Istvánné, Orbán Ferencné, Polonyi Sándomé, 
Parti Pálné, Káczkevi Kálmánné, Sípos Andrásné, 
Sziber Sándorné, Szentes Jánosné, Szeitl Jánosné, 
Szűcs Imréné, Vemig Ríchardné, Vekerle Lajosné, 
Vekerle Gyuláné, Vincze Andrásné, Verbai Ál- 
beriné, Yolf Andorné, Vosits Ottóné, Zimmerman 
Jánosné és Zombay Jánosné.

Leányok: Arany Sárika, Báder Juliska, Bar
tusek Erzsiké, Amália, Juliska és Mariska, Ba< 
bóczki nővérek, Csuka Esztike, Dancz Rózsika, 
Engelmann nővérek, Feldman Annuska, Fehér 
Mariska, Guruzsa Juliska, Hessz nővérek, Hoinig 
Lujza, Horvátit Katica, Hári Róza, Juhász Teruska, 
Kováts nővérek, Kundacker Teruska, Kováts 
Janka, Kunetz Berta (Szabadka), Lipp Etelka, 
Loóz nővérek, Löké Erzsiké, Mittelhold Ceza, 
Máj Gizella (Pozsony,) Máj Irma (Budapest,) Máj 
Mariska, Móna Róza, Meleg Erzsi, Nikolszburger 
Sárika, Navratil Janka, Németh Katica, Neproszel 
Mariska, Paál Juliska, Polonyi Paula, Pintlhofler 
Lujza, Sziber nővérek, Sipos Mariska, Soós Ilona, 
Somogyi Annuska, Slezák Teruska, Sziber Vilma, 
Trukenszitz Msei, Vekerle Emma, Varga nővérek; 
Vinc Annuska, Yinter nővérek, Veisz Annuska, 
Zimmerman nővérek, Zombai nővérek, Zalka nő
vérek, Viderspan Rózsika (Budapest,) Takáts 
Mariska.

—  Értesítés. Van szerencsém a nagyérdemű 
közönség szives tudomására hozni, hogy nagy 
fáradság és anyagi áldozat árán sikerült Magyar
ország legelső és legnagyobb Mozgó-fénykép vál
lalatát lü előadásra megnyerni. A vállalat juttinS 
hó én-étül (csütörtök) kezdve a Hazám kávéház
iban válogatott műsorral fogja a n. é. közönséget 
szórakoztatni. Belépti dij nincs. Kezdete este 9 
órakor. Pontos és figyelmes kiszolgálás. Számos 
látogatásért esd Jámbor Mihály, a Hazám kávé
ház tulajdonosa.

Egy kiváló jó Bőzendorfer-féle zongora eladó. Özv. 
Walper Mihilynénil ZoMfa-u. 2. az. .

—  Rigó Jancsi levele a  komához. Hazai! 
Verái János zöngeményei „a komához" alig bírhat
nak nagyobb irodalmi becscsel, mint Pákozd gyön
gyének, Rigó Jancsinak levele az ő kedves ko
májához, Tóki cigányhoz, a kitől egy arcképet

sár-szent-mihályi és Pajor István urhidai lakosok j kér, hogy megmutassa az ő imádott feleségének, 
uavancsak belekerültek a kelepcébe. Dunapataj- | Chimay hercegnőnek. Ügy látszik rángatják Rigó
UÖ J  . i • . 1 - - - l i l  -  .A1. n n /T M /a n  l l  Ó! Ó ll/G íU mról hajtottak 18 darab szarvasmarhát Székesfe
hérvárra. Egyéb dolguk is lévén, felfogadták 
Horváth József alsó-lendvai és Vargacz József 
kalocsai hajcsárokat s megbízták, hogy a mar
hákat hajtsák Fehérvárra, a hol találkozni fognak. 
A két hajcsár csakugyan útnak is indult. Úgy 
látszik azonban, hogy megunták a gyalogolást, 
de meg a könnyű pénzszerzésre kínálkozó alkal
mat sem akarták elszalajtani, gondoltak egyet s 
kettő lett belőle. Hercegfalván, majd Sarosdon 
fogadtak most már ők 1—1 hajcsárt, előzőleg 
azonban négy drb. marhát Hercegfalván eladtak. 
Kiadták az utasítást a felfogadott két hajcsárnak 
s azok csakugyan 14 drb. marhával meg is ér
keztek városunkba s a kitűzött helye na jogos 
tulajdonosok várták az érkezőket, a kiktől ter
mészetesen rögtön megtudták a szomorú valósa
i t  A károsultak feljelentést tettek a rendőrség
nél s a furfangos hajcsárok körözése elrendel
tetett. -

Jancsi alól a gyékényt, mert nagyon hálálkodva 
emlegeti a hercegasszonyt, a ki Karlsbadba, on
nan tengeri fürdőbe Guerhseyre vitte drága egész
ségének helyreállítása végett. A levelet a maga 
eredeti helyes-, illetve nagyon is helytelen-írásá
val szószerint adjuk:

Jun. 19-kén 1903: 
Kedves jo komám kívánom az istentől hogy 

ezen soraim találjanak a legjob egeségben az 
kedves családodal együL Kedves Lajos komám 
az györei Gyulától értesitvel letem hogy Kapos
váron, vagy én már töpszöris írtam volna .de én 
úgy letem értesitvel hogy teinár régen elmentél 
Kaposvárul hát enek fojíán soha se tiitam ma
gam alkalmazni hogy hová írjak neket most hogy 
Carlsbádban voltam, az egerszegi cigányokkal.ta- 
lálkoztam és azok sem tuták meg mondani hogy 
holvagy bandában, most kedves Komám ara kér
lek hogy vétesdle magadat az családoddal együtt 
hogy bemutathasalak beneteket az én drágo jó
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aranyos Hercegnémnek akit én igazán imádóg 
mert anak köszönhetem, hogy élek képzeld csak 
kedves jo komám, alighogy elvégeztem az kals- 
bádi kúrát most pediglen már tengeri fürdőn va
gyunk és ezt mindaz én egéségemért teszi ezen 
drágo jo kis aranyos feleségem hidel kedves jo 
komám hogy csak most tudom hogy miegy jo 
feleség ez nem veszi ki az vánkost az fejem alul 
inkáp még tesz hozá hogy jóban aludhasak nem- 
ugy mindaz eczeri aszony hogy még az szalma 
zsákotis kivete az ura alul pedig ez nem cigány 
aszony édes komám de azért az cigány aszony- 
ba is van ktilömség mert aki az urát szereti az 
nem képes ojanokat megtenni mind eceri cigány 
aszony látót kedves Komám ha én az kévés 
szüleimnek ojkor elfelejtek irni akor ő figyel- 
mesztet hogy irtam-é levelet az szüleimnek vagy 
külteme nekük pészt vanrá számtalanszor eset 
hogy én nem is tudom mikor ő pénzt küldt az 
szüleimnek én bemutatam az Hercegnémet az én 
kedves jo szüleimnek persze édes anyámon kur
ta szoknya volt és az apám meg épen akorjött 
haza a vájokvetésből és én azonnal bemutatam 
azén szegény szüléimét akedves jó Hűséges Her
cegnémnek és ö minda ketőt az combjára tete 
és úgy csolkolta őket Kedves jo Komám én azért 
írom meg neket ezeket mert te tutad jól hogy 
én az múlt bán miket kinem kelet álnom no most 
már isten veled Kedves jo Komám és Koma 
asszony csolkollak beneteket akis gyermekeiteket 
együtt Hü komát Jancsi.

— lő tanács. Mindazoknak, kik pázsitot 
akarnak létesíteni, ajánljuk, hogy szerezzék be 
Mauthner Ödön csász. és kir. udvari magkeres
kedéséből Budapesten a „Sétatéri" vagy a „Mar
gitszigeti" fíimagkeveréket. — Ezeket már 29 éve 
szálitja Mauthner Budapest és a Margitsziget oly 
bámulatra méltó és gyönyörű sétatéréi részére.

KÖ ZG AZD ASÁG .
A permetezés idejéről.

Éveken át a szőlőtermelők mindig abban a 
hitben voltak, hogy permetezni akkor kell, mikor 
esőzés után állandó, meleg, napos idő követke
zik be : mert ez az idő tenyészti a peronosporát. 
Ez, mint a tudományos megfigyelések kétségte
lenné tették, teljesen elhibázott eljárás volt. És 
ennek a  védekezési módnak volt tulajdonítható 
az a  sok balsiker is, melynek termelőink lépten- 
nyomon részesei voltak.

Hányszor hallatszott arra panasz, hogy 
közvetlenül a permetezés után lépett fel a pero
nospora, akárcsak ennek gombáit locsolták volna 
szét. Okozták ilyenkor az anyagot, a munkást, 
az oldat gyengeségét, csak arra nem gondoltak, 
hogy a permetezéssel megkéstek. Azért, mert a 
szőlőlevélen szabad szemmel még nem látszik a 
peronospora pusztítása, azért annak mycelium- 
fonalai már behálózhatták a levél szövetét és mi
kor a permetezés megtörtént, a bajon már nem 
lehetett segíteni.

Egy neves francia szőlész Cazeanx-Cazalet 
végre rájött a hiba okára. A permetezéssel nem 
szabad bevárni az eső és hideg idő elmúltát, a 
meleg, napos idő bekövetkeztét, hanem permete
zésre fel kell használni épen a borongó, hi
deg időt, mert a peronospora akkor tenyészik 
legvigabban. Ugyanis a fertőzés veszélye akkor 
legnagyobb, mikor a szőlő zöld részeiben legki
sebb a keményítő-tartalom. Hideg időben a ke
ményítő szemcsék a hajtásvégekből lefelé költöz
nek az alsó végekbe és ilyenkor képes a szőlő
levél és hajtás a legkisebb ellentállást kifejteni a 
peronosporával szemben. Meleg időben a kemé
nyítő-szemcsék gazdagon lepik el a levelek és 
hajtás végek szövetét s ilyenkor képes az a szö
vet a peronospora infekciójával szemben a leg
nagyobb ellenállásra.

Ebből tehát világos, hogy leggazdaságo
sabb borongás, hideg időben permetezni, mert a 
fertőzés veszélye akkor nagyobb. Forró, napos, 
száraz időben a permetezés vagy már megkésett 
vagy fölösleges. Innen van azután, hogy száraz, 
meleg nyáron mindig kevesebb a peronospora- 
kár, mint esős, hűvös időjárás esetén.

A permetezés keresztülvitelére nézve pedig 
ebből az a tanulság, hogy bizony akkor kell

hozzálátni a szőlők fecskendezéséhez, mikor az 
idő hidegre fordult és két esős nap közt egy 
száraz, hűvös egész vágj" félnap áll rendelkezé
sünkre. Csakhogv ehhez azután olyan anyag is 
kell, melynek elkészítése nem vesz hosszú időt 
igénybe és mely kitűnően tapad s így a perme
tezést követő legkisebb eső nem mossa le annak 
még a nyomát is.

Ezen oknál fogva terjedtek el Franciaor
szágban és Németországban is a kész permetező 
anyagok és azért örvend nálunk is az Aschcn- 
drandt-íé\e bordói por évről-évre mindnagyobb 
népszerűségnek. Ennek oldata néhány perc alatt 
kész és ha csak 3—4 órai eső- és szélmentes 
idő áll rendelkezésünkre, úgy a legkritikusabb 
napokban is apránkint be lehet fejezni a perme
tezést és mire ismét meleg napos idő köszönt 
be, szőlőnk minden veszélytől menten vigan te
nyészhet tovább. A bordói por oldatának kitűnő 
iapadó képessége pedig dacol a legveszélyesebb 
időjárással is.

Piaci árak:
1903. évi julius hó 1-én

Búza . . . .  1 4 ------ 14.60.
Rozs
Árpa 
Zab 
Tengeri

II 80 —12 20. 
11-20 — 12.80. 
11.SO - 12.40. 
1 3 . 6 0 - . -

I R O D A L O M .

„Tartsatok bünbánatof' címmel Szakolszky 
Bertalan, szilvás-ujfalusi plébános (u. p. Kozma, 
Zemplén) oktató imádságos könyvet adott ki. 192 
lapon magyarázza benne mindazt, a mit a sz. 
gyónásról, sz. áldozásról és a sz. búcsúról tudni 
kell. Minden egyes részhez megfelelő imádságo
kat csatolt. Úgy a hivek, mint a lelkipásztorok 
nagy hasznát vehetik ennek a világos nyelven 
megirt könyvecskének. Háromféle alakban jelent 
meg. Csinosan aranyozott vászonkötásben 3 kor. 
és 5 fillérért; chagrin-bőrkötésben vörös vágással 
2 koronáért és puha chagrin-bőrkötésben 3 ko
ronáért kapható.
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Templomok, konyhák, folyosók és X 
verandák padozatának mozaikkal, X  
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szóia peronoszporaja en™
való védekezéshez általánosan elismert legjobb anyag a

DB A S C H E N B R A N D T - féle

B O R D Ó I - P O R .
Ára Budapesten:

50 kilogrammos zsákokban á kilogramm 66 fillér, 10 és ö kilogrammos 
zsákokban, valamint 2 kilogrammos dobozokban á klgr. 70 fillér.

Használata olcsóbb, biztosabb, előállítása gyorsabb, a levélhez jobban tapad, 
mint a rézgálic, a permetezőt sohasem dugitja.

A magyar-óvári magy. kir. gazdasági akadémia növényélettani állomása kísér
letének fényes eredménye a legkitűnőbb külföldi szaktudósok véleménye, számos 

magyar gazda bizonyítványa bárkinek díjtalanul megküldetik.
A bordói-por ezenkívül kitűnő eredménynyel használható a burgonya
vész ellen, gyümölcsfák permetezésére, gabonacsávázásra és baromfi
ólak fertőtlenítésére.

:Megrendeléseket elfogad a :

Magyar Mezőgazdák Szövetkezete 
' Budapest, V., Alkotmány-utca 31. sz. — :

A por kapható és megrendelhető:
Kováts Pálnál Székesfejérvárott. Déry Jánosnál Ercsiben.

44 Reichard Mórnál Csákvarott. Largang Jánosnál Martonvásáron.

Nyomatott az Egyházmegyei könyvnyomdában, Székesfehérvárott.
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